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28 mona 2014 r. ucnonngaetca 100 net co
AHA Hadvana [MepBor MMPOBOKN BOWHbLI. JTO CO-
OblTVe HalmMo CBOE OTpaXeHwe B Memyapax
YuHcToHa Yepunnns, kotopbin 6bln ero Hemno-
CPEACTBEHHbIM YYACTHUKOM.

Pabota noceseHa onucaHuio 3TanHoro
npowuecca mMeTtadopuyeckoro MoaenmpoBaHus
BOEHHOWN OeNCTBUTENBHOCTU Ha TEKCTOBOM Ma-
Tepuane HobeneBckoro naypearta B obrnacTtu
nutepatypbl 1953 r. Y. Yepuunnsa. BputaHckuin
NONMTKK GblN YOOCTOEH 3TOrO 3BaHMA «3a BbICO-
KOe MacTepcTBO MpoussBefeHuin UCTOPUYECKOro
n Guorpadudeckoro xapakrtepa». C uenbio Bbl-
ABNEeHns 0cobeHHocTen meTadopmuyecKkoro oc-
MbICITIEHUS]  @BTOPOM  MCTOPUKO-MONUTUYECKOMN
OEeNCTBUTENbHOCTU Mbl U3y4unu | Tom Memyapos
«The Second World War». lNpegmeTom unccne-
AOBaHus ObINoO coaepxaHue meTadopuyeckux
Mozernen, COOTBETCTBYIOLLUMX KOHKPETHbIM aTa-
nam pasBuUTUS UCTOPUYECKOTO CODLITUS.

AKTyanbHOCTb U3y4yeHUs MeTadopU4ecKoro
MOAEenVpoBaHWA Ha MaTepuane memyapoB
YuHcTOHa Yepuunnsa obycrnoBrneHa akcTpanvH-
rBUCTUYECKUMU U COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYE-
CKMMU MpUYMHaAMKU. B SKCTpanuHrBUCTUYECKOM
nnaHe cobbITUS BOWHbI MO-NMPEXHEMY CTOAT
B LIEHTPE BHMMaHMS uccrnegoBaTenem MHOrmx
Hay4HbIX HanpaeBneHW, BKIOYAst NMMHIBUCTUKY.
OnwucaHune lNepBo MUPOBOW BOVHBI CpeacTBa-
MW aHINIMNCKOro 43blka MO3BONSET BbISABUTb
TEHOEHLUMN aBTOPCKOro, T.e€. CYObEeKTMBHOrO
BUOEHUS KOHKPETHOro cobbitus. B dokyc nuH-

rBUCTUYECKUX UCCNEeAOBaHUN KapTUH Mupa no-
nagatT npobnembl MeTadhopnyeckoro Mope-
nnpoBaHunsa. WN3yyeHne wHAMBUAYamNbHbIX aB-
TOPCKUX MeTadhoprnyecknx mogernen nossonaet
MakcuManbHO MOMHO MpeacTaBUTb XapakTep
MbILUSIEHMS YenoBeKka, BOCMPUHMMAIOLEro KOH-
KpeTHble McTopuyeckme cobbiTus. PaccmoTpe-
Hne meTtadopbl Ha MaTepuane aHrmUUCKoOro
A3blka NpoAomkaeT Tpaauumm metadopoBee-
HWUK, 3anoXeHHble B TPygax aHrMUNCKUX nccne-
posatenen (bnak, 1955; Jlakodd, [XKOHCOH,
1980; dokoHbe, TepHep, 1984, 1998, 2002;
YapTtepuc-bnak, 2004 n gp.).

OObeKkToM uccnegoBaHus SIBNSETCA CUC-
TemMa MeTaopuyeckux Mopenen aHrnos3bliy-
HOrO TEKCTa, PENpPEe3eHTUPYHLLEro MHOMBUAOY-
anbHOEe BUAEHME  KOHKPETHOro  MUCTOPMKO-
nonutnyeckoro cobbitna — «lMopaxeHue ep-
MaHun B [lepBo MMPOBOW BOMHEY.

MaTtepuanom ana wuccnegoBaHWsa mMocny-
xun | Tom («The Gathering Storm») memyapos
«The Second World War», HanucaHHbIf
Y. Yepumnnem B 1948 r.

WccnenoBaHns  MCTOPUYECKOW — KapTUWHbI
Mupa, 3aKpenneHHOW B SA3bIKOBbIX MeTadopu-
YECKMX BbIpaXXEeHUSAX, NpeanonarakT pacCcMoT-
peHue aHrnos3bIYHOM MeTadopbl C TOYKM 3pe-
HUSA OTPaXeHWs1 B3aMMOCBSI3M SA3blKa U MblLLIIe-
HMA npu  MeTadopu4eckoM MNpencTaBleHUN
peansHOCTM onpeAeneHHoro nepuoga uctopun
(White, 1956; Ankersmit, 1989; Wrzosek, W.,
1991 v gp.).
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Mo wmHeHuo . AHkepcmuTa, «metaphor
has been remarkably effective in organizing
knowledge in ways that that may serve our so-
cial and political purposes (and this also ex-
plains why the social and the political and,
hence, the historical world is metaphor’s favor-
ite domain). Metaphor arguably is the most
powerful linguistic instrument we have at our
disposal for transforming reality into a world that
is adaptable to human aims and purpose»
[Ankersmit 1994: 13]. HasbiBag meTadopy ca-
MbIM MOLLUHBIM JIMHIBUCTUYECKUM WHCTPYMEH-
TOM, KOTOpbIM obnagaeT 4yenoBek B Mpouecce
TpaHccopmauum peanbHOCTM B MUP, NMPUCTO-
cobnsieMbl ons 3agad v uenen aBTopa MeTa-
dop, Y4YEHbIN akueHTUpyeT nparmaTu4eckum
noTeHuman meTadoprnyeckoro MoAenMpoBaHns
NUCTOPMYECKON peanbHOCTM B  UCTOPUYECKO-
NONUTUYECKOM TEKCTE.

Boviuex Bxosek (Wrzosek, 1991), HasbiBas
uctopuorpacpuo urpon metadcdop, OTMedaerT,
YTO U3y4yaemoe WCTOPUKaMK MpPOLUSoe MOoCTu-
raeTcs «B CBeTe KaTeropum, AaHHbIX UM Kynb-
TYpPOR, B rpaHMLax KOTOPON UM CYXAEHO CyLle-
cTBOBaTb WU MblcnMTby [Bxosek 1991: 60].
MpoLunoe, Mo MHEHUIO YYEHOro, «3aKos4oBaHO
YernoBeYyeckM BMAEHUEM MUpay», OHO «CTaHO-
BUTCA OObeKkToM aHTponomopcdmsaumm, unbo
nccnenyetcsa Kynbtypon» [Tam xe: 60]. AHTpo-
nomopdusauusa Mmpa B UCTOPUYECKOM TeKCTe
NPOsIBNSIETCA B «4E€NOBEYECKOM HaCbILLEeHUN
ero metadpopamm».

HencteutenbHoCcTb  hakTorpagmuyeckoro
NpOLUSIOro MCTOpUKa-nNoBeCTBOBaTENS aTo
npexae BCEero pacckas JIMYHOCTU O COObITUSIX.
B. Bxxo3ek cumtaeT, 4TO «M3MEHYMBOCTb Wn
YCTOMYMBOCTb MeTadop TOW UNN UHOW KyNnbTy-
pbl obycrnaBnueaeT ee uctopuyeckne obpassbl,
XapakTep WCTOPUYECKOrO MbILWMEHNS M Kak
cnegcteue npupogy mctopuorpadmyecknx ob-
pasoB mupa» [Tam xe: 61]. MoxHO caenaTtb
BbIBOJ O TOM, YTO aBTOPCKOEe MeTadopudeckoe
MoOenupoBaHWe MCTOPUKO-MOSNIUTUYECKOTO CO-
ObITA, npeacTaBndaAs wucrtopudeckne obpasbl
YYaCTHMKOB pearibHbiX BOEHHbIX CODbITUNA,
BNMsieT Ha OpMMpOBaHUE ucTopuorpadpuye-
CKOW KapTWHbI Mupa.

Mpepnaraemass Hamy KOMMMEKCHasi MeTo-
Avka aHanu3a meTadopuyeckoro moaennpo-
BaHWSA npegnonaraer HECKONbKO 3TanoB WC-
cnegoBaHMs  MeTadopuyecKkoro  CrioBoynoT-
pebneHna B uctopuorpaduyeckom noTeHuma-
ne: Ha NepBOM 3Tane MPOVCXOAMT BbiiBNIEHME
B aHIMOA3bIYHbIX TEKCTax MeTagoprnyecKkmnx
cnoBoynoTpebneHnn u cgopmupoBaHne Kopny-
ca meTtadopuyeckux Moenemn; Ha BTOPOM aTa-
ne naet cucteMaTusaums HalgeHHbIX Modenen
C MNOCTpOEHNEM pPenmMo-CcrnoToBON CUCTEMBI,
OPWEHTUPOBAHHON Ha «CdEpPY-UCTOYHUK» NpU
MeTadopn4ecKkoM OnNncaHum UCTOPUKO-NONNTK-
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YeCKOW KapTuHbl COObITWS; Ha TpPeTbeMm aTane
NpoBOANTCA cTaTucTnyeckass obpabotka maTe-
pvanoB W BbISIBIIEHWE AOMMWHAHTHBIX MeTado-
puvyeckMx mMogenewn; Ha 4yeTBepToOM 3Tane npo-
NcxXoauT onucaHue u nHTepnpetaumsa ppenmo-
CNOTOBOW CTPYKTYpPbl aBTOpPCKOW MeTadopbl
npu KoHLenTyanusaumm cOObITUNHOW KapTWHbI
MUpa C OpMEeHTauMen Ha TEeKCTOBYK nocreno-
BaTENbHOCTb; Ha MNATOM 3Tane ucropuorpadu-
YeCcKMI noTeHuMan WHTepPnpeTUpOBaHHOW MHAOW-
BMAyanbHoM 0OpasHoi cucTeMbl MeTadopuye-
CKVX MOernen CBepsaeTcsi C MICTOPUYECKMM Crpa-
BOYHbIM aHIOA3bIMHBIM MaTepuanom us «Encyc-
lopedia Britannica» 1 nogkpennseTca um.

lMepcoHndukaumss mMupa B UCTOPUKO-Me-
MyapHOM TekcTe Y. Yepumnna npegnonaraet
€ro HacblLWEHHOCTb aHTPONOMOpHbIMKN («An-
thropomorphic») metadopuyecknmn mogens-
Mu. Mpn 3TOM KONMMYECTBEHHbLIV aHanu3 moge-
nen metadopbl BbISBUI NATb JOMUHAHTHBIX Te-
MaTUYECKUX CUrHUpUKaTUBHBIX obrnacten: «Per-
sony, «Society», «Nature», «Artifact» n «Exact
Science». CemaHTU4eckne nons KOHLENTOB U3
aTMx obrnacten 06pasylT COOTBETCTBEHHO
«Anthropomorphic», «Sociomorphic», «Nature-
morphic», «Artifact» meTadopuyeckme mogenu
n «Exact sciences metaphor» mogenw.

B cocraBe meTtadop uCTOpPUKO-NoONUTUYE-
CKOrO TekCTa AOMUHUPYIOT 1 3a4al0T UM CHOXeT
Knaccmuyeckas aHTpornoMopdHas MmeTadopuye-
ckaa mogenb «The Nation/State — A Persony,
a Takke Bapuaumm counoMopgHbIX MeTadopu-
yeckux mogenen «The Nation/State — A Crimi-
nal/Friend/Enemy/Victim». OcTanbHble ¢pen-
MO-CMNOTOBblE  pa3HOBUOHOCTM MeTadopuye-
CKUX Mofernew BbICTyNnawT Kak OONOfHUTenb-
Hble 3BEHbSI B MOAENUPOBAHUM UCTOPUN BOEH-
HbIX COObITUN.

MeTtadopuyeckoe onucaHme NUCTOPUHECKO-
ro cobbiTss N wmHTEpnpeTaumst metadgopuye-
CKMX MOZenew npegnonaraet TpU KOMMOHEHTA:
paccMOTpeHne CobbITUMHOrO nnaHa, onucaHue
A3bIKOBOW pernpeseHTauun aBTopckon metado-
pbl M (PpenMo-CNoTOBOE OnpederieHne MeTa-
dopuryecknux mogenen.

B cooTtBeTcTBUM C BbipaboTaHHOW Hamu
METOAMKON aHanm3a meTtadopuveckon penpe-
3eHTaLMn WNCTOPUYECKOrO CODObITMS paccMoT-
pVYM nocnegoBaTenbHO COBbITUIHBIA NNaH nep-
BOrO ClOXeTa, KOTOpbIN BKMOYaeT uCTopuye-
CKMI dhakT nognucaHna BepcanbCckoro MMpHOro
porosopa 1919 r., ouumaneHO 3aBepLUMBLLETNO
MepByo muposyto BorHy. B mapTe 1918 r. Poc-
cusa 3aknoyuna ¢ NepmaHuen cenapaTHbIi MUP
M He y4yacTBOBana B nognuMcaHum [Joroeopa
B Bepcane. [loroBop umen uenbio 3akpenneHne
nepegena mupa B MNonb3y Aepxas-nobeau-
TenbHuy: BennkobputaHum n ®paxuun. Mo yc-
nosusiMm poroBopa [epmaHus Bo3BpalLana
OpaHunn  Snb3ac-JloTapuHruio, npuaHasana
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1 obsa3biBanacb CTporo cobnwogatb Hes3aBUCU-
MocTb ABcTpuu, MNMonblwn n Yexocnosakunn. Bea
repmaHckasi 4actb nesobepexbs PeviHa un no-
noca npasoro 6epera wupnHon B 50 KM noa-
nexana pgemunutapusaumun. 'epmaHus nuwa-
nacb BCeX KOMOHWK, KOoTopble nosgHee 6binu
nodeneHol Mexay [fnaBHbIMUM  AepKaBaMu-
nobeaguTensHMLaMmM Ha ocHoBe MaHaaToB Jlurm
Hauwui. 'epmaHum 3anpeLanocb MMeTb MHOTUe
COBpPEMEHHbIE BMAbl BoopyXeHus. OHa 0653bl-
Banacb Bo3MellaTtb B (hopme penapauunii yobiT-
KW, MOHECEHHbIE MpaBUTENbLCTBAMU U OTAEMb-
HbIMW rpaxgaHamu cTpaH AHTaHTbl B pesynb-
TaTe BOEHHbIX AENCTBUN.

lNopaxeHue NepmaHuu e [lepsol mMuposol
8oUHe npeacTaBneHo B Memyapax Y. Yep-
YU C MOMOLLLI0O BOCbMW TEKCTOBbIX MeTa-
dopudecknx dparmeHtToB. OTMETUM, YTO OMK-
CaHue UCTOPMYECKOro CloXeTa aBTOpPOM C Mo-
MOLLbI0O MeTadop CBA3aHO C MHAMBUAYaANbHOW
XapaKTEPUCTUKON y4acTHUL, cobblTusi. MIMEHHO
onncaHue xapakrtepa cTpaH-ydactHuy (F'epma-
Hun, ®paHuun, bputaHnn, Poccum, CLUA
1 AnNoHMK) cocTaBnsieT OCHOBY aHanmsa coObl-
TMHoro cioxeta «[llopaxeHue [epmaHuu
g lNepsoli mupoeoli eoliHe». MoOxHO npegno-
NOXWTb, 4YTO WMCTOpMorpacmnyeckas QYyHKUMSA
mMeTadopbl MO3BONMMT penpe3eHTUpoBaTb a.-
TOPCKOE HEeOOHO3Ha4yHOEe OTHOLUEHWE K y4acT-
HUKaM 3TOro CobbITUAHOIO CHOXETa.

Paccmotpum  TekcToBOM pparMeHT, CBS-
3aHHbIV C NEPBbIM COOBITUAHBIM CHOXKETOM:

(I) «In the summer 1919, the Allied armies
stood (1. AM) along the Rhine, and their bridge-
heads bulged into (2. CM) deeply (3. M) into
defeated (4. CM), disarmed (5. CM), and hun-
gry (6. AM) Germany. The chiefs of the victor
(7. CM) Powers (8. TH) debated and disputed
the future in Paris. Before them lay the map of
Europe to be redrawn almost as they might re-
solve. After fifty-two months of agony (9. AM)
and hazards (10. CM) the Teutonic Coalition lay
at the mercy (11. AM) and not one of its four
members could offer (12. AM) the slighters re-
sistance (13. TH) to their will (14. AM). Germa-
ny, the head (14. AM) and front of the offence
(15. CM), regarded by all as the prime course of
the catastrophe (16. CM) which had fallen upon
world, was at the mercy (17. AM) of discretion
of conquerors (18. CM), themselves reeling
from (19. AM) the torment (20. AM) they had
endured (21. AM). Moreover, this had been
a war, not of government, but of peoples. The
whole life (22. AM) — energy (23. TH) of the
greatest nations had been poured out (24. M)
in wrath (25. AM) and slaughter (26. CM). The
war leaders assembled in Paris had been borne
thither upon the strongest and most furious
tides (27. M) that have ever flowed (28. [1M)
in human history» [Churchill 1948, I: 4].
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Kak BugHO n3 npuBegeHHOro TekcTa, Oc-
HOBHbIMWM MOZENAMU MeTadopnYeCcKor NpoekK-
uuM, KoTOpble MnepefalT aBTOPCKOE BOCMPU-
SATUe CTpaH-y4yacTHUL, COObITUMHOrO CcloxeTa,

ansaTca mogenn «Germany — a Person /
A Victim»; «Germany — a Person / A Crimi-
nal»; «England and France — Persons/Con-

querors». [aHHble Mogenu nNpeacTaBnsloT Cco-
bon metadopbl nepcoHundpukauun. repmaHus,
AHrmMA 1 PpaHuma  OCMBICNATCA Kak Moau,
npu aTom B meTadopuyeckon mogenu « Victim/
XKepmea» curHndukaTuBHble AeCKpUNTOpbl de-
feated (4), disarmed (5) and hungry (6) n3Ha-
YanbHO co3faloT obpas 'epMaHMmM Kak «nobex-
OEeHHOWN, 06e30pyXEeHHOW W1 ronogatoLen» nep-
coHbl. C nomouplo cneaytowen metagopuye-
CKOW Moenu aBTopy yAaeTcsd co3gaTb Kpumu-
HanbHbIV 0bpa3 NepmaHun. B meTtadopuyeckon
mogenu «A Criminal / lNpecmynHuK» curHudu-
KaTuBHbIN Oeckpuntop the offence (17) npega-
cTaBnsieT 'epmaHuio rmaBapeMm v npegsoguTe-
nem npecTynHbix cun. Metadopuyeckme obpa-
3bl F'epmaHun, AHrMMKM 1 PpaHUUN OCMBICNSAIOT-
CSsl BO BPEMEHHbIX paMKax NnocrneBOeHHbIX cobbl-
™ 1919 r. England and France — Conquerors /
Basoesamenu (18), koTopble camu ene depxa-
nuck Ha Hoeax (19) nocne nepexumsix (21) nmn
mydeHud (20). ABTOp onucbIiBaeT 3TW CTpaHbl Kak
NEePCOHMMPULNPOBAHHBIX Y4aCTHUKOB M MOKa3bl-
BaeT, YTO OHW XMBYT (22), NPOSIBNSA CBOM YyB-
cTBa B 2Hege (25). VIX XM3HEeHHas SHeprust us-
nueaemcs (24) B atom rHeBe. XKeCTOKOCTb U
yKac BOEHHbIX OENCTBUWA, B KOTOPbIX OHW Mpu-
HMMalOT y4acTue, OTPaXKeHbl C NMOMOLLbI0 MeTa-
dopsl slaughter (26) / usbueHue, pe3Hsi.

Kak Buaumm, peckpunTtopbl power, energy
CUrHUUKATMBHOM NOHATUHOW cdepbl  Phy-
sics, wvcnonb3yemble aBTOPOM, aKUEeHTUpPYT
MOLLIb/CUNY Y4aCTHUKOB W MnepepalT repounye-
CKMIN NacboC NCTOPUYECKOTO COBbITHS.

ABTOp onucbiBaeT CTUXMIO BOWHbLI C NOMO-
b0 AMHaMUKN NpupoAoMopdHoOn meTadopu-
Yyeckon mMogenu e8odbl. OTa AMHaAMUKA OBUXKe-
HUSi  penpe3eHTMpyeTCcss  CUrHUMKATMBHBIMM
neckpuyntopamu poured out (24), tides (27),
flowed (28). Y. Yepunnnb ncnonb3yeT gaHHble
06pasbl C LUenblo co3aaHns CTUXUAHOWM KapTUHBbI
BOEHHOIro BpemeHu. BoeHHbIX pykoBoguTenen
CTpaH — Yy4yaCTHMWL, BOWHbI BLIHOCUT Ha CBOEM
rpebHe camas MolLHas U camas ApocTHasi 807s1-
Ha (27), korga-nnbo e3dkivasiwiasics (28) B uc-
Topun YenoseyecTBa. B aBTopckon meTtachope
npucyTcTBYeT cobbITUHaa oOueHKka, KoTopas
nepegaeTt macwTab, oTpaxaeT CTUXMIO U yxXa-
cbl [NepBoit MMPOBOW BOMHbI.

TekcTtoBOW hparMeHT OnucbiBaeT N3HEMO-
XeHne NpoTUBOOOPCTBYIOLLMX B BOWHE CTOPOH,
rope, CTpagaHusi U HEHaBMUCTb NOAeN Mo OTHO-
LLEHUNIO K CBOMM Bparam. Victopmorpadguyeckas
yHKLMSA MeTadopbl NPOABASETCA B CO34aHUU
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00pas3oB y4yacTHMKOB COObITUIA kpoBaBon [lep-
BOW MWPOBOW BOWHbI MOcre MoAnMcaHus UMn
Bepcanbckoro gorosopa 28 utoHa 1919 1. ve-
pe3 aBTOPCKOE BOCMNPUATUE UCTOPUYECKUX CO-
ObiTuin. LleneBas yctaHoBka aBTOpa, Ha Hall
B3rnsia, COCTOUT B XXMBOWN XapakTepucTuke yva-
CTHUKOB MCTOPUYECKOrO COBbITMS.

OcmbIcnieHne TekcTa U MHTepnpeTaums as-
TOpckon MeTadopbl C NO3ULUN KOTHUTUBHOIO
aHanmMsa COOTHOCUTCSl CO CMbICIIOBBIMK acco-
unaumamMmn BblOeNeHHbIX B TEKCTe hperimo-cro-
TOBbIX pa3HOBMOHOCTEN MeTadopUyYecKMx Mo-
aenemn YeTbipex CUrHUPUKATUBHBIX MOHATUMHBIX
chep — aHTPONOMOPMHOM, COLMOMOPEHON,
npupogomMopHoON n cepbl TOUHbIX HaYK:

e AHTponomMmopdHblie mopenu (AM). Per-
sonal action/ability (1, 12, 19, 22). Dis-
ease/health (6, 9, 20, 21). Body parts (14).
Feelings/Emotions/Senses (11, 14, 17, 25).

e CounomopdHblie mogenu (CM). Military
action (2). Victim (4, 5). Victor (7). Criminal
(10, 15, 26). Destruction (16).Conqueror (18).

e MpupopgomopcHblie mopgenu (MM). Wa-
ter (3, 24, 27, 28).

e Mogenu To4Hbix Hayk (TH). Physics (8,
13, 23).

O6patumcsa k aHanu3y cneaytoLlero cobbl-
TUAHOrO dparMeHTa, B KOTOPOM OCOObIN WUC-
cnepoBaTenbCKUn MHTEpeC nNpeacTaBnsaeT onu-
caHue Y. Yepunnnem obpasa epmaHun ¢ no-
MOLLbIO  ynoTpebneHnss aHTponoMopdgHON U
CcounoMopHbIX MeTatopmnyeCcKknx Mogenen:

(I1) «But the future was heavy (1. TH) with
foreboding. The population of France was less
than two-thirds that of Germany. The French
population was stationary, while the German
grew. In a decade or less the annual flood
(2. MM) of German youth reaching (3. CM) the
military age must be double that of France.
Germany had fought (4. CM) nearly the whole
world. Almost single-handed (5. AM) and she
had almost conquered (6. CM). Those who
knew the most knew best the several occasions
when the result of Great War had trembled
(7. AM) in the balance (8. TH), and the acci-
dents and chances which had turned the fateful
(9. CM) scale (10. Ad®)» [Tam xe: 5].

Kak BnavMm 13 npmMBeeHHOro TeKcTa, OCHOB-
HOM Mopenblo MeTad)opuU4ecKkorn npoekuMn B
npeacTaBneHMM aBTopoM [epmMaHun sBnsieTcst
cnepyowasn: «Germany — a Person / a Con-
querory. CurHMduKaTMBHbIE LECKPUMTOPLI CO-
umomopdHon meTadopuyeckon mogenu fought,
conquered cemMaHTUYeCKN AOMOSHAKTCA CMbIC-
namun curHndukaTMBHOIO Aeckpuntopa single-
handed aHnTponomopdHon MopbuanbHoW Me-
Tacopunyeckon mogenu. CmbICrioBOE B3avMO-
aencteme metadopnyecknx Mogenen aTon me-
Tadopbl HE TONMbKO CcNocobCTBYET nNepcoHudum-
KauuMm npu cosgaHum obpasa 'epmaHuun, HO ©
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nepegaet aBTOpckoe OTHoLeHue. Y. Yepumnnb
OTMeYaeT HEOIKUHHYIO Cuily BOEBaBLUEN Ha
ABa PpOHTa CTpaHbl, KOTOpas NuLMack nocne
Bepcanbckoro MMpHOro Jorosopa apMuu, aBna-
uum n dnota. Metadgopuyeckn aBTop nepegaet
NCTOPMYECKMI (haKT BO3POXOEHUS HALMCTCKOM
epmaHun nocne nopaxeHus B Nepson Mupo-
BOW BOWHE, YeM noaTBepgaeT uctopuorpadu-
YeCKMn NoTeHuman aTon metadopbl.

lMepBble OBe MeTadopbl MOXHO COMPOBO-
onte nHdopmaumnen m3 «Encyclopedia Britan-
nica», noaTeepXxgatoLLen nctopmorpadmyeckyto
KOPPEKTHOCTb aBTOpcknx Metadop [Treaty of
Versailles].

BbisiBNeHHble HamMu MeTadopudeckme Mo-
Aenwv, CBA3aHHble C OMUCaHWEM WCTOPUYECKON
cuTyauum nocrne nopaxexus Fepmanunn B lMep-
BOW MWPOBOMN BOWHE, MOXHO OTHECTU K YeTbl-
peMm curHudukaTnBHbeIM obnactsm: Person, So-
ciety, Nature u Science. CemaHTu4eckue nons
CUTHNUKATUBHBIX AECKPUMNTOPOB M3 3TUX 0O-
nacten o6pa3syloT COOTBETCTBEHHO aHTPOMO-
MopdHbIE, coumomMopdHbIE, NPUPOAOMOPIHbLIE
meTadopuyeckme mogenu n Mmetadopuyeckue
MOENN TOYHbIX HayK:

e AHTponomMmopdHbie Moaenu

Disease/health (7). Body parts (5).

e CoumomopdHbie mogenu (CM). Military ac-

tion (4, 6). Myth/Faith (9). Travel/Roads (3).

e MpupogomopdcdHbie mogenu (MM). Wa-

ter (2).

e Mopenu TouHbIx Hayk (TH). Weight (1, 8,

10).

OcTaHoBUMCSA Ha XxapaKTepucTuke crie-
aytolero gparMeHTa TekcTa, KOTOpbIA 4OMon-
HaeT BugeHue Y. Yepumnnem NepmaHumn nocne
ee nopaxeHust B [lepBo MMpPOBOK BOMHE —
aBTOP BbIpakaeT CBOK OLIEHKYy, npeacTaBnss
"epmaHuio xepmeod:

(1) «On Armistice Day, the German armies
had marched homeward in good order. “They
fought well”, said Marshal Foch, Generalissimo
of the Allies, with the laurels (1. M) bright up-
on his brow (2. AM), speaking in soldierly
mood: “let them keep their weapons”. But he
demanded that the French frontier should
henceforth be the Rhine. Germany might be
disarmed (3. CM); her military system (4. A®)
shivered (4. AM) in fragments (5. A®); her for-
tresses dismantled: Germany might be impov-
erished (6. CM); she might be loaded (7. CM)
with measureless indemnities; she might be-
come a prey (8. CM) to internal feuds; but all
this would pass (9. CM) in ten years or in twen-
ty» [Churchill 1948, I: 6].

UcTopuorpaduyeckasa yHKuua metadopsbl
no3BonsieT aBTopy MOAEeNMPOBaTb COBLITUIHYIO
OEVCTBUTENBHOCTb B MHAMBUAOYAnNbHbLIX Bep-
BGanbHbIX penpe3eHTauusix obpasHbix npea-
CTaBMNEHUN OCHOBHOM y4acTHULbI COObITHS.

(AM).
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OcHoBHasi Mmogenb meTadopuyeckon npo-
ekummn («Germany — a Person / a Victimy)
ob6beanHAeT (pPeriMo-CrioToBbIE Pa3HOBUOHO-
CTM meTachopmyeckon Mopenu nepcoHudpuKa-
umun n coumomopcHomn metacpopmyeckorn moae-
nn. HoBbI CMbICIOBOM aKLEHT B MCTOPUKO-
NONUTUYECKUN NOopTpeT [epmMaHun BHOCAT Me-
Tachopnyeckne mogenn 3Ton aBTOPCKOW MeTa-
dopbl. NHoMBuayanbHOE BWAEHWE aBTOPOM
OCHOBHOTO yyacTHuKa ctoxeta — 'epmaHnm —
B 0Opase BO3MOXHOW xepmebl (8) penpeseH-
TMPYeTCS B MEHTalbHbIX CBA3AX, 3aKpenneH-
HbIX B MeTacpope. NepcoHndukaumnsa MepmaHmnn
YCNOXHAETCA CcouMOMOpdHON MeTadhopude-
ckon mopeneto (3). Obpas NepmaHun BoCnpu-
HUMaeTCs NEePCOHON, KOTOPYIO MOXHO HE TOflb-
Ko disarmed (3) / pasopyxumb, HO WU impove-
rished (6) / pasoputb n loaded (7) / 06noXnTb
HeorpaHW4YeHHoOW KOHTpubyuuen. CurHudumka-
TMBHbIE AeckpunTopbl System w fragment po-
0aBnsOT HEKYIO CTPYKTYPHOCTb B npefcTaBre-
HWe obpasa cTpaHbl. eckpuntopsl disarmed u
shivered pasmelyatloT metadopuyeckmin obpas
B NOBECTBOBATENbHON pamMKe BOEHHOrO nepuvo-
Aa, nepuoga paspywenus. Wctopmorpaduye-
ckas oyHKUMs meTachopbl NposABRSEeTCs B CO3-
AaHUN aBTOPOM CMbICMOBbIX MNPeACTaBneHun
C MOMOLLbIO  CUTHUMUKATUBHBIX OECKPUNTOPOB
disarmed (3), impoverished (6), a prey (8) o6-
pasa ['epmaHun nocne ee nopaxeHus B [ep-
BOW MMPOBOW BOMHE.

WHTepnpeTauna aBTopckoM  meTadopbl
[Tam xe: 6] cOOTHOCUTCS C BblOENEHHbIMU B
TekcTe (pperiMo-CroTOBLIMU PA3HOBUOHOCTAMMU
MeTadopnyecknx moaenen Yetobipex curHmgu-
KaTMBHbIX MOHATUWHbIX cdep — «Yenosek»,
«ObuwecTBo», «[Mpupopar», «Aptedakr». Ce-
MaHTU4eCcKMe nonsa CUrHUPUKATMBHBIX [OECK-
pUNTOpPOB 3TUX obnacter 0OpasylT COOTBET-
CTBEHHO aHTPONoMopdHble, COLMOMOPHbIE,
npupogomopdHele 1 apTedakTHble meTadopu-
Yyeckne mogenu:

e AHTponomopdHble mogenu (AM): Face/
Appearance (2). Human Action (4).

e CouunomopdHbie mogenu (CM): Economy
(6, 7). Military action (3). Victim (8). Travel/
Roads (9).

e MpuponomopdHbie mogenum (MM):Plants (1).

e ApTtechakTHble mogenu (AD): System/Con-
struction (4).

B fasbikoBon penpeseHTauun [Tam xe: 9]
cobbiTunHOro ctoxeta «llopaxeHue epmaHuu
8 lepeoli Mmuposoli soliHe» OCHOBHOWN ee y4ya-
CcTHUK, Germany, npeacTtaBneH aBTOPOM Kak
OOIMKHUK:

(IV) «Germany only paid (1. AM), or was
only able (2. AM) to pay, the indemnities later
extorted (3. CM) because the United States
was profusely lending (4. CM) money to Eu-
rope and especially to her. In fact, during the
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three years 1926 to 1929 the United States was
receiving back (5.CM) in the form of debt-
instalment indemnities from all quarters about
one-fifth of the money which she was lending
(6. CM) to Germany with no chance of repay-
ment (7. CM). However, everybody seemed
pleased (8. AM) and appeared to think (9. AM)
this might go on forever» [Tam xe: 9].

OcHoBHble Mogenu meTadopryeckon Npoek-
ummn: «German — a Person / a Debtor». B a3bl-
KoBoW penpeseHTaumn [Tam xe: 9] NepmaHus,
EBpona n CoeguHeHHble LLTaTtbl nepcoHndunun-
PYIOTCA CUCTEMOW CUTHU(PMKATUBHBIX OECKPU-
TopoB. B mogenax metadopudeckon npoekumm
«Germany/Europe — a Person / a Debtor»
n «the United States — a Person / a Lender»
o6pa3sbl CTpaH onucbiBalOTCA CpeacTBamMu Cur-
HUdUKaTUBHBIX AeckpunTopoB fo pay, lending
money, YeM npeanaraeTcad oCMbICNUBaTb Kap-
TMHY B 3KOHOMMYECKMX MOHATUAX. [dewnctsue,
KoTopoe MeTadopuyeckn CBA3aHO ¢ obpasom
epMaHun, onucaHue OpUEHTUMPYeT Hac YBU-
OeTb B WCXOOHOM MOHATUAHOM MPOCTpPaHCTBE
Crime. KoHTpnbyuus, kotopyto ynnatuna [ep-
MaHus — extorted («aobbiTas BbIMOraTenbCT-
BoM»). pn aTom cospartenb metadopbl npea-
ctraensieT CLUA kak weapyto nepcoHy, kotopas
ccyxaeT aeHbrn EBpone. Metadopuueckoe oc-
MbICIIEHNE BOEHHOW AENCTBUTENBHOCTM MYApPbIM
NofMTUKOM B MOHATUSAX cnoTta Crime activity w
Money coumomMopdHbIX MeTaopruyecknx Mo-
Jenen npegnonaraet MCTOPUKO-NMONUTUYECKYHD
0OCBEJOMJIEHHOCTb aBTopa CMOXHON MeTadopbl.
Cnpaska u3 «Encyclopedia Britannica» koHkpeT-
HbIMU LMpamMu noaTBepXkaaeT 3Ty 0OpasHyto
KapTuHY cobbiTus [Treaty of Versailles].

M3 aHuuknoneguyeckon cnpaBku criegyer,
YTO HEBO3MOXHO MOACYUTATb TOYHYD CyMMY,
KOTOpYK HeobxoaMmo ObIno ynnaTutb B Kadve-
CcTBe penapauun 3a yuiepd, HaHeceHHbIn [ep-
MaHuen, ocobeHHo Bo ®paHumm n B benbruum,
KO BpeMeHu nognucaHus Bepcanbckoro goro-
BOpa, HO HasHayeHHas B 1921 r. komuccus
oueHWna MoTepu, MOHECEHHbIE TPaXOAHCKUM
HaceneHuewm, B pasMmepe 33 mMnpzg AONMapos.
HecmoTpsa Ha yTBEepXOEeHUs 3KOHOMUCTOB TOrO
BPEMEHN O HEBO3MOXHOCTU cobpaTb Korga-
nmMbo Takyl OrpomHyt0 cymmy aeHer 6e3 pac-
CTPOWCTBa MEXOYHapOAHbIX (PUHAHCOB, COHO3-
HUKM HacTauBanM Ha TOM, 4YTOOblI 3acTaBUTb
epmaHnio NNaTuTb, 1 JOrOBOP NMO3BOMSAN NpU-
MEHUTb K ['epmaHuM caHKuuKn, ecnu oHa 3a-
OEPXUT MNaTexu.

dpelriMo-CrnoToBble  pa3HOBMOHOCTM MeTa-
dopuyecknux moaenemn atoro pparmeHTa cobbl-
TUNHOTO CHKEeTa NpPeAcTaBfeHbl B aHTPOMO-
MOPHBbIX 1 COLMOMOPHBLIX BUAAX:

o AHTponomopdHbie mogenu (AM). Human

Action / Ability (1, 2, 9). Feelings/Emotions/

Senses (8).
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e CounomopdHble mopenu (CM). Money/

Finance (3, 4, 5, 6, 7). Crime (3).

Y. Uepunnnb meTadopmyecku onucbiBaeT
BputaHuio n paHuysckyto Hauu B crneayto-
LLleM TEKCTOBOM (pparmMmeHTe:

(V) «When again would peaceful (1. AM),
careless (2. AM), anti-militarist (3. AM) Brit-
ain framp (4. CM) the plains of Artois and Pic-
ardy with armies of two million men? When
again would the ocean bear (5. AM) two mil-
lions of the splendid manhood of America to
Champagne and the Argonne? Worn down
(6. AM), doubly decimated (7. TH), but undis-
puted masters (8. CM) of the hour (9. TH) the
French nation peered (10. AM) into the future
in thankful (11. AM) wonder (12. AM) and
hunting (13. CM) dread (14. AM). Where then
was that Security without which all that had
been gained seemed valueless (15. CM), and
life itself, even amid the rejoicings of victory,
was almost unendurable? The mortal need was
security at all costs (16. CM) and by all meth-
ods, however stern (17. AM) or even harsh
(18. AM)» [Churchill, 1948, I: 6].

OcHoBHblE MOfEenu mMeTadopu4eckon npo-
ekumn: «Britain — a Peaceful Person»; «the
French nation — a Frightened Person».

Mogenb metadopuyeckon npoekunn «Bri-
tain — a Peaceful Person» npegcrtaBnsiet ob6-
pa3 bputaHum B Buge mupHon un 6e33aboTHon
0cob6bl, KoTOpas He nwbuT BoeBaTb U BpoauT
no paeBHWHaMm ®PpaHuumu, nNpyu 3TOM uyuUTaTenb
MOXeT olyuaTb 03abo4YeHHOCTb, TpeBory
n gocagy aeTopa. lNepcoHndukaumsa ocylecT-
BNsieTCA pSiAOM aHTPONOMOPHbLIX CUTHUAUKA-
TUMBHbIX geckpuntopoB: peaceful (1), careless
(2), anti-militarist (3).

Cnegyowasa mogenb meTadopuyecKkon
npoekumun («the French nation — a Frightened
Person») npefncTtaBnsietr obpa3 the French
nation ¢ HOTKaMn aBTOPCKOW CUMMNATUK K core-
pexuBaHus. lNepcoHndukaumnsa ocyllecTBnaeT-
Ccsi BONbLUMHCTBOM a@HTPOMOMOPMHbBIX CUrHU-
douKaTUBHBLIX AECKPMNTOPOB: worn down, undis-
puted; thankful; wonder; dread. 310 06pa3 roc-
NMoXuW MOMEHTa, KoTopasi MCTOLLEHa, HO npu
3TOM BrnsigbiBaeTcd B Oyayuiee co cMeluaH-
HbIM 4YyBCTBOM OnarogapHoro yauBreHus
n rHeTywero ctpaxa. CurHudmkaTtmBHble OeCK-
puntopbl pperiMoB MeTadopuvecknx mMmoaenen
TOYHbIX HayK U npupogomMopdHon meTtadopu-
YeCKOW MoAenu BHOCAT feTanbHoCTb. McTto-
puorpaduyHocTb  MeTadopbl  NposiBrseTcs
B 0Opa3HON KOPPEKTHOCTUM UCTOPUYECKON Oen-
CTBUTENBLHOCTU. BbputaHckuini aKkcneguuUOHHbIN
KOpnyc AeNCTBUTENBHO BEN BOEHHbIE AENCTBUS
BO (ppaHuy3ckux nposuHuuax (Artois and Pi-
cardy), u BOeHHble onepalum AHTaHTbl yHecCnu
XM3HW COTEH ThicaAY congat ¢ obenx CTOPOH.
OpHako OCHOBHOE OpemMsi OTBETCTBEHHOCTU Ha
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3anagHom poHTe B xope [lepBoi MUPOBON
BOMHbI Jierno Ha ®paHuuio, U OHa noHecna
3HaumMTernbHblE NIOOCKME NOTEPU, YTO MOATBEP-
xaaetca paHHbiMn n3 «Encyclopedia Britan-
nica» [World War 1]. CornacHo 3Toi 3HLMKMO-
negun, nobepa panacb PpaHUUM OrPOMHON
ueHon. 3 8 MnH MobunmsoBaHHbIX opaHLy30B
1,3 MnH yenoBek GbiINM yOGUTLI M NOYTU OAMH
MUMAMOH nokaneyeH. O6wupHble nnowaau
ceBepo-BOCTOYHOW PpaHuum, Hanbonee passu-
Tble B MHAYCTPUANbHOM U CENbCKOXO3SINCTBEH-
HOM nnaHe, 6bin pasopeHsbl. [MpoMbILeHHoe
npoussoacTeo ynano Ao 60 % oT AOBOEHHOro
YPOBHS!, 9KOHOMMWYECKUI POCT CTan HEeBO3MO-
XeH B TeuyeHune pecdAtu net. OrpomHas ueHa
BOEHHbIX [EWCTBUN Cepbe3HO nopopsana
dpaHk 1 npegonpegenuna ero Heyctomdu-
BOCTb Ha MHOTv1E roabl.

OcwMmbICneHne TekcTa U nHTepnpeTaums as-
Topckon metadhopbl [Churchill 1948, 1: 6] ¢ no-
3MUUN  KOTHUTMBHOIO aHanu3a COOTHOCMKTCS
C BblAeneHHbIMN B TeKCTe (PpeiMo-CrnOTOBbLIMU
pa3HOBMAHOCTSAMU TPeX MeTadpopuyecKmx Mo-
penen — aHTponomMopdHon, counomopdpHom
1 MmeTadopMYECKON MOAENU TOYHbIX HayK:

e AHTponomopdHbie mogenu (AM). Char-
acter traits (1, 2, 3, 17, 18). Personal Ac-
tion (5, 10). Disease/health (6). Feelings/
Emotions/Senses (11, 12, 14).

e CounomopdHbie mogenu (CM). Travel/
Roads (4). Social classes (8). Hunting (13).
Money/Finance (15, 16).

e Mopenu TouHbIX Hayk (TH). Mathema-
tics (7). Physics (9).

OcobbIi MHTEpEeC B OnMUCaHWM UCTOpUYe-
ckoro ctoxeTa «llopaxeHue epmaHuu 8 [lep-
80U Mupos8ol 80UHE» B acnekTe A3bIKOBOW pe-
npeseHtauun [Tam xe: 6—7] npegcraenseT
MeTacopuyeckoe unsobpaxeHne paHuyum
B 0Opase BouHa:

(VI) «The indestructible (1. CM) might
(2. TH) “of all the German tribes” would rise
once more and the unquenched fires (3. M)
of warrior (4. CM) Prussia glow (5. M) and
burn (6. M) again. But the Rhine, the broad,
deep, swift-flowing (7. CM) Rhine, once held
and fortified (8. CM) by the French Army, would
be a barrier (9. CM) and a shield (10. CM) be-
hind which France could dwell (11. AM) and
breathe (12. AM) for generations. Very different
were the sentiments (13. AM) and views
(14. AM) of the English-speaking world, with-
out whose aid (15. AM) France must have
succumbed (16. AM)» [Tam xe: 6—7].

C y4yeToM cmbICna TeKCTa, OCHOBHbIMU MO-
aensiMm  meTadopuyeckon NpoeKkuMuM aBTop-
CcKkon MeTadopbl ABRAOTCA cneaytowue: «Prus-
sia — A Person | a Warrior»; «France — A Per-
son / a Warrior»; «Rhine — a France shield, the
English-speaking world — A Personx.
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lNepBas mogenb mMeTadhopuyecKon npoek-
umu («Prussia — A Person | a Warrior») penpe-
3eHTMpOBaHa C MOMOLLbLIO JeckpunTopa war-
rior (4) n pucyeT meTadopuveckmii obpas BOWH-
cTBeHHown pyccun B COBOKYNHOCTU ¢ MeTadho-
pudeckon mogenbko Fire BO (ppenmo-crnoToBom
Habope curHngukaTMBHbBIX 4ECKPUNTOpPOB fi-
res (3), glow (5) n burn (6).

C onopon Ha yxe MOCTPOEHHYD MOAEMb
meTadopuyeckon npoekuumn «Prussia — A Per-
son [ a Warrior» n curHucukatmeHbIA geckpun-
Top a shield (10) BbicTpanBaeTca nepcoHndum-
UupoBaHHasa coumomMopdHas MmeTadopudeckas
mogenb «France — A Person /a Warriory. LUyt —
3TO aTpubyT BowHa, noatomy PpaHumsa Toxe
BOCMpuMHMMaeTcs B obOpase BowuHa. Y. Yep-
ynnnb CcTpemMuTca npencrtaBute PpaHumio
B 06pase BLINMHHOrO repos.

®paHuma nepcoHndULMPYETCH C MOMOLLbIO
CUrHUMUKATUBHBLIX  OECKPUNTOPOB  PPEeriMOB
Person actions n Human ability aHTponomopd-
HbIX MeTadopuyecknx mogenen. BoaMoOXHOCTb
®paHuMM CMOKOWHO XWUTb W Ablwatb (dwell n
breathe) koHuenTyanuaupyeTcs B COBOKYMHO-
CTWN C BOCNPUATMEM B 3TOWN CNOXHOW MeTadope
obpasa the Rhine. PenH metadopuyeckn Mo-
aenvpyeTca Habopom CUrHUUKATUBHBIX AECK-
puntopos (9; 10). Pelin — aTo «a barrier» (9) n
«a shield» (10), oH 3awuwaeT curypy Ppan-
UM Ha kaptorpadupoBaHHOM (hparMeHTe BO-
€HHO-NCTOPMYECKON KapTuHbl. BeirogHoe ncto-
pyYecKoe MEeCTOPAacrofioXKeHNe B BOEHHbIX
OENCTBUAX — CTpaTernyecknin 00bEKTUBHbIN
dakTop — nepeaaH Y. Yepuunnem cpencrea-
MU CIOXHOW MmeTadbopbl [Tam xe: 7]. B meta-
dopuyeckon penpeseHTaumm aToro dhaktopa
nposiBNsieTca uctopmorpaduyecknii noTeHumnan
MeTadopbl.

OcmbICnieHve TekCcTa U MHTepnpeTauusl ae-
Topckon meTadopbl C MO3ULUN  KOTHUTUBHOIO
aHanmusa COOTHOCWUTCH C aHanm3om yHKLUOHU-
poBaHMSA  BbiOEMNEHHbIX B TeKcTe dpenmo-
CMNOTOBbIX  pasHOBUOHOCTEN  MeTaddOpPUHECKMX
mMoaenemn 4YeTbipex CUrHUPUKATUBHBIX MNOHATUK-
HbIX cdhep — aHTPONOMOPEHON, COLIMOMOPCHON,
NPUPOAOMOPEHOM U chepbl TOYHBIX HaYK:

e AHTponomopdHbie mopenu (AM). Char-
acter traits (1, 2, 3, 17, 18). Person Ac-
tion (5, 10, 15, 16). Disease/health (6). Fee-
lings/Emotions/Senses (13). Human abil-
ity (11, 12, 14).

e CounomopdHbie moagenu (CM). Destruc-

tion (1). Victor/Hero (4). Travel/Move-
ment (7). Military building (8, 9). Weap-
ons (10).

e NMpuponomopdHbie mogenu ([MM). Fire (3,
5, 6).

e Mopenu TouHbIx Hayk (TH). Physics (2).
B ciloxxeTe TekcToBOro oparmeHTa Haxoaum
mMeTadopmnyeckoe onMcaHue OTHOLLEHUA Mexay
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CLWIA, BpuTtaHuen n AnoHven B uccnenyembin
COObITUIHBIN Nepuoa.

(VIl) «The United States made (1. AM) it
clear to Britain that the continuance of her alli-
ance (2. CM) with Japan , to which the Japa-
nese had punctiliously (3. AM) conformed,
would constitute (4. AM) a barrier (5. A®) in
Anglo-American relations. Accordingly this alli-
ance was brought to an end (6. CM). This an-
nulment caused a profound expression in Ja-
pan , and was viewed (7. AM) as the spurning
(8. AM) of an Asiatic Power (9. TH) by the
Western world. Many links were sundered
which might afterwards have proved of decisive
value to peace. At the same time, Japan could
console (10. AM) herself with the fact that the
downfall (11. AM) of Germany and Russia
had, for a time, raised her to the third place
among the world’s naval Powers (12. TH), and
certainly to the highest rank» [Tam xe: 14].

OcHoBHble Mogenn meTtacopu4eckon npo-
ekumun, npeactaenswowmne obpasbl CTpaH —
«Britain / the United States / Japan — Persons /
new (old) allies».

B CloXXeTHOW NNMHNKN S3bIKOBOW penpes3eHTa-
uun [Tam xe: 14] Tpn oCHOBHbIX 06pa3sa: Benu-
kobputaHusa, CoeamHerHble LTaTbl AMepukn un
Anonua. lNepcoHudumumpoBaHHble meTadopu-
yeckne mogenun (BblOENEHHbIE MNOMYKXUPHBIM
B S13bIKOBOWN penpeseHTauumm metadopbl) nepe-
HOCAT MeXAyHapoAHbIE€ OTHOLUEHWsT B MNIIOC-
KOCTb 4ernoBeyecknx OTHoweHun. OTHoLeHus
B 9TOM «TPEYyrofibHUKE» 3a CYET aHTpono-
MOpHbIX MeTadopuyeckux mogenen (1, 3, 4,
7, 8, 10, 11) npeacraBnslOTCA HEMPOCTbIMMU.
Mockonbky CoeaunHeHHble LUTaTbl NpoTuB coO-
XpaHeHus coto3a «Britain — Japan», coto3 aH-
HynupyeTcs. deckpuntop the spurning | nowe-
YuHa MOXeT ObITb OCMbICIEH B ob6nacTtu-
uctouHuke «Person action». Tlpu 3TOM CMbI-
crnoBasi cocTaBnstoLwas nekcemol the spurning
He HeWTpanbHa B BOCMPUATUN — OHa U arpec-
CVBHA, U YHM3UTENbHA B CMbICITIOBOV COBOKYM-
HOCTM B3aMMOAENCTBUSI MeTadhopuyecKUx Mo-
aenen, nepegarwoLmx UCTOPUKO-NMOMNUTUYECKYHO
cutyauuo. ObpasHas nHAMBMAOYaNbHOCTb Me-
Taopbl OTpakaeT aBTOPCKOe BOCMpUATUE BO-
€HHOWN AEeNCTBUTENBHOCTU U OEMOHCTPUPYET ee
ncropuorpadudeckyto yHKLMIO.

PekoHCTpyKUMSA aBTOPCKOrO KOHLUenTyanb-
HOrO MOZENUPOBaHUS COOLITUS M OTHOLUEHWUN
CTpaH B 3TOT Mepuog Okasanacb BO3MOXHOW
C MOMOLLbI0 MHTeprpeTaLmMm ceMaHTUkn pen-
MO-CITOTOBbIX CTPYKTYp aBTOPCKOW MeTadopsbl.
dpenimo-cnoToBble  pasHOBMAHOCTM MeTado-
pudeckux mogenen metadopbl [Tam xe: 14]
TaKoBbl:

o AHTponomopdHbie mogenu (AM). Char-

acter traits (3). Person Action (1, 4, 8, 10,

11). Person Ability (7).
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e CounomopdHble mogenu (CM). Social
classes/groups (2). Travel/Movement (6).
Military building (5).

e Mopgenu TouHbIx Hayk (TH). Physics (9, 12).
B cnepyowem TekctoBOoM parmMeHTe uc-

TOPUKO-NONUTUYECKOTO coObITUA «[lopaxeHue
lepmaruu e lNepeoli muposol soliHe» Y. Yep-
yunnem metadopuyecks ocmbicrivBaeTca 06-
pa3 Poccuu:

(VII) «What prospect was there in the future
that the Great Allies would once again appear in
their millions upon the battlefields of France or in
the East? Russia was in ruin (1. CM) and con-
vulsion (2. AM), transformed beyond (3. A®) all
semblance of the past. Italy might be upon the
opposite side. Great Britain and the United
States were separated by the seas or oceans
from Europe. The British Empire itself seemed
knit (4. A®) together by ties which none but its
citizens could understand» [Tam xe: 6].

M3 copepxaHus TekcTa criegyeT, 4ToO OC-
HOBHON MoOAenblo MeTadopMyeCcKon NPoeKUmn,
npegctaensowen Poccuto, saBnsetca mogenb
«Russia — a Diseased Person».

®PperiMo-crnoToBOE MOAENMPOBaHNE OTpa-
XaeT aBTopckoe MeTadopuyeckoe BUAEHUE
WCTOPUKO-NONUTUYECKON KapTuHbI. CMbICOBas
Harpyska CnoToBOM pPasHOBUAHOCTU MeTado-
pudeckon mogenun Destruction roBopuT O Mo-
TPACEHUAX U pa3opeHnsx, nepexmnsaembix Poc-
cven nocne lNepson mupoBon BoWHbl. OBpas
ymupatwwen Poccuu (in convulsion), cospan-
Hbli aBTOPOM CpeAcTBaMu NepcoHUULMpPO-
BaHHOM MopbOuanbHon MeTtadopudeckon Moae-
nn, npegcTtaeneH B Havane rmasbl «The Follies
of the Victors» n nameHsietca B guHamumke uc-
TOpUYeCKMx cobbITUn Tekcta Y. Yepuunns. Uc-
TopuorpauyHOCTb  aBTOpCcKOM  MeTadopsbl
B MHAMBMAYANbHOM OOpPa3HOM OTPaXEHUM Mo-
cneBoeHHoW cuTyauun B Poccum nogrsepxaa-
eTcda TeMm, 4To [NepBas MupoBasd BOWHA OENCT-
BUTEMNBbHO ocnabwuna cTpaHy M NoHusuna npe-
ctmx Poccun. O6 3TOM cCBUOETENLCTBYET
cnpaBka w3 aHuuknoneaun «Encyclopedia
Britannica» nogrtsepxgaet [The February Re-
volution].

M3 sHuuknonegmyeckoro dparmMeHTa BuUA-
Ho, yTO lMepBasi MupoBas BoviHa ocnabuna ua-
py3M. YHU3UTENbHbIE NMOPaXEHUs!, MOHECEHHbIE
Poccuen ot NepmaHumn, koTopas BblgaBunia co-
nepHuYaLwLyo ctpaHy un3s lMonbwu, ewe 6onee
MOHU3UMK MpPEecTmK MoHapxun. Xotsa Poccus
npousBoguna npodoBONbLCTBUSA ©Oonee, 4vem
OOCTaTO4YHO, YTOObI MPOKOPMUTL Cebsl, Mroxoe
3KOHOMWYECKOE ynpaBrieHne BKyMne C pa3Bariom
nepeBO30K MPUBENU Ha TPETUA o BOWHbI K
PEe3KOMY MOBLILLIEHWNIO LIEH U HEXBATKE MPOAYK-
TOB B ropofax.

Onucavve WHOMBMAYaANbHOIO  KOHLENTY-
anbHOro MogenuposaHusa Y. Yepuunnem umcrto-
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pudeckon cutyaumm B Poccun B 3TOT nepuos
oKasanocb BO3MOXHbIM 3a CYeT MHTepnpeTa-
UMM CMbICNOBbIX B3auMOOencTBui penmo-
CNOTOBbIX CTPYKTYpP aBTOPCKOW KOHUenTyarb-
Hon mMeTadhopbl. PperiMo-CNoToBbLIE Pa3HOBUA-
HOCTU MeTadopuyeckux mopenen metadopbl
[Churchill , 1948: 6] TakoBbI:

e AHTponomopdHbie mogenu (AM). Disea-
se (2). Person Ability (7).

e CoumomopdHblie mogenu (CM). Distruc-
tion (1).

e AptechakTHble Moaenun
nism (3). Crafts (4).
AHanu3 aBTOpCcKOro meTadopmnyecKkoro Mo-

OenupoBaHus MCTOPUKO-NONIMTUYECKOro COObI-
Tna «llopaxeHue NepmaHuu e [Nepsgol Mupo-
8ol soliHe» BbIABUN pagd mMoaenen metadopu-
3aummn: «Germany — A Criminal / Conqueror /
a Debtor / a Victim»; «Britain — a Peaceful
Person»; «Russia — a Diseased Person»; «the
United States a Lender»; «France
a Warrior / Frightened Person»; «England and
France — Conquerors». WHTepnpeTtaums oc-
HOBHbIX MeTadhopuU4ecKkMx Mopenen nossonset
yBUOETb OTHOLWEHMe Y. Yepunnns k ctpaHam —
y4acTHULAM  MCTOPUKO-NONUTMYECKOro  cobbl-
Tnsa. Uctopuorpaduryeckas yHKkuma meTado-
pbl MPOSABNSAETCS B OCYLLECTBNEHUN en obpas-
HOW MHAMBWMAYaNbHOW UHTepnpeTaumMm UcTopu-
yeckoro npotwunoro. Wctopmorpaduyeckmii no-
TeHuman wmeTadop nposiBNAeTCs B CO3daHumu
MeTadpopmyeckoro obpasa noBepxeHHon [ep-
MaHuWM nocrne ee nopaxeHus B epBow Mupo-
BOM BOWHE, a Takke 0Opas3oB CTpaH, yyacT-
BYIOLLUUX B 3TOM WCTOPUKO-MONUTUYECKOM CO-
ObiTvn. MNobegmBwan npecTynHyt [epmaHuto
AHTaHTa npegctaBneHa Y. Yepunnnem wmeta-
dopuyeckumm obpasamyv MUPONHOOUBON AHT-
nuun, 3abonesllen pesonoumen n 6onbLIEBU3-
MoM Poccun, TpycrnveoW, HO cpaxaroLlencs
®paHuuun, ganekon n 6oraton AMepuUkM — Cco-
tO3HUKA AHTaHTbI.

Bce obpasbl penpe3eHTUpoOBaHbl B UCTOPU-
4YeckoM pasBuUTUX. [1pMMEPOM MOXET CIYXUTb
TEKCTOBOE MOCTPaHUYHOE MPOABWKEHME OT A3bl-
KOBOW penpe3eHTauum obpasa Mepmanum (1) go
penpeseHTaummn (IV). 31oT 00pa3, M3Ha4anbHo
NpeLCTaBrieHHbI aBTOPOM MeTadhopuyeckm, no-
MOJTHSAETCA HOBLIMM CMbICITOBLIMM aCCOLMaLmaMu.

B asbikoBon penpeseHTtaumn | [Tam xe: 4]
epmaHus npeactaBnseTcs 3a cyeT metado-
pUYEeCcKMX MpoeKkumn nobexaeHHoW, pasopy-
XEHHOW ” ronojalrlen >XepTBoW, KoTopas
B MPOLUSIOM Obifia rnaBapemM MpecTynHbIX CUI:

e «Germany — a Person /a Victim» (aB-
Topckue meTadopuyeckne mopenu defeat-
ed (4. CM), disarmed (5.CM) and hung-
ry (6. AM) Germany);

e «Germany — a Person / a Criminal»
(meTacbopudeckne mogenu «Germany, the

(A®). Mecha-
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head (14. AM) and front of the offen-

ce (15. CM)»).

Bo dparmeHTe A3bIkoBOM penpeseHTauuu
[Tam xe: 5] obpas NepmaHnn petanusnpyetcs
n obpeTaeT HOBble XapaKTEPUCTUKM BOEHHOTO
npeBoCcxoAcTBa B MUPEe C MOMOLBIO Ccriegyto-
wen metacpopudeckon npoekumn: «Germany —
a Person / a Conqueror (Tpn metadopudeckmne
mogenu: «Germany had fought (4. CM) nearly
the whole world. Almost single-handed (5. AM)
and she had almost conquered (6. CM)).

Y. Yepumnnb, npeactaesnsas  [epmaHuto
XepTBOWN B A3bIKOBOW penpeseHTaumn Il [Tam
Xe: 6] ¢ OCHOBHOM Moaenbio MeTadhopuyeckom
npoekumn «Germany — a Person / a Victimy,
AOMNOSMHSET OnucaHue pa3opyXEeHHOW MO OKOH-
YaHuu NepBon MMPOBON BOWHLI ['epmMaHuu yka-
3aHVeM Ha akT MOSIHOrO YHUYTOXEHUS BOEH-
HOW cUCTeMbl CTpaHbl: 'epmaHns pasopyxeHa /
disarmed (3. CM), ee BoeHHasi cuctema nosnHo-
CcTblo pasbuta / her military system (4. A®)
shivered (4. AM) in fragments (5. A®).

B asbikoBon penpeseHtauuun IV [Tam xe: 9]
epmaHns npepcTaBnsieTcs aBTOPOM B MeTa-
dopuyeckon npoekuun «German — a Person /
a Debtor» He NpoOCTO AOMKHWKOM, a 4erioBe-
KOM, CMOCOOHbLIM  ynnaTuTb  KOHTPUBYLMIO:
«Germany only paid (1. AM), or was only able
(2. AM) to pay».

Takvm obpasom, nctopuorpacmyeckun no-
TeHuMan aBTOpCkon mMeTadopbl NOMOraeT uyu-
TaTento ¢ No3vuMn KOTHUTUBHOIO aHanmsa or-
pefeniTb HeO4HO3HAYHOCTb U OUHAMWKY aB-
TOPCKOr0 OTHOLUEHUS K OCHOBHOMY YYaCTHUKY
NCTOPUWKO-NONUTUYECKOro cobbiTna  «lTopaxe-
Hue epmaHuu 6 lNepeol mupoesol eolHe» —
OT HEnpUSTUA N OCYXOEHUS MPECTYNHOW CYTU
nonuTukn FepmaHnM 0O NPU3HAHUSA €€ CUnbl,
KaK 9KOHOMMUYECKOW, TaK U1 BOEHHOMN.

O6pa3 BputaHum B nepBbIX COBBITUAHBIX
CloXeTax npeacTtaBneH aBTOPOM B OBYX MeTa-
dopuryeckmx NpoekUnsx:

e «Britain — a Peaceful Person» (B s3bIkOBOW
penpeseHTauun V);

e «Britain / the United States / Japan — Per-
sons /new (old) allies» (B s13bIkoBON penpe-
3eHTauun VII).

OTmeTuM, 4TO K 0Bpasy «MMponOUBOY»
Aurnum (peaceful (1. AM), careless (2. AM), anti-
militarist (3. AM)), xoTa wuctopuyeckue dakTbl
cBugeTenscTByloT 06 obpaTtHom, Y. Yepunnnb
[00aBNseT HamMoIIHEHHYIO YXE HENPUKPbLITON
UpoHnen Metadopy, KacarwoLlycs OBYXMUIN-
NMOHHOW GpuTaHCcKoW apmun, kotopas bpoauT
(a He cpaxaetcd): «Britain framp (AM) the
plains of Artois and Picardy» — Bo Bpewms [lep-
BOW MUPOBOW BOWHbI MO paBHUHaM ApTya u Nn-
Kapgouu Bo ®paHumu.

UTto KacaeTcsi TpeyrofibHvMKa COK3HUKOB —
CLA, BenukobputaHnm n AnoHWM, — TO UCTO-

136

puorpaduyeckas yHkuma metadopbl nepegaeT
03aboyeHHOCTb Y. Yepunnns, ana KoToporo, uc-
X0Os M3 MHTepnpeTauum Metadopu4eckoro Mo-
OenupoBaHns, BHYTPU 3TOrMO TPeyroribHUKa He-
npuemMnemo Kak HepaBHOMNpaBue, Tak U reremo-
Hua CLUA. [JokasaTensCTBOM 3TOTO MOXET Chy-
XWUTb aBTopcKkas aHTponoMopdHas meTtadopu-
yeckasi Mogenb roweyquHsl | the spurning (AM),
KOTopas «aaeTcs» COH3HUKY — AMOHMM.

B 43bIkOBbIX penpe3eHTauusix WUCTOPUKO-
nonuTnyeckoro cobwitus «llopaxeHue epma-
Huu 8 lepeol mupoeoli 8olHE» pPenpe3eHTUPo-
BaHbl aBTOpCKME MeTadopuyecKkne Mnpoekuun,
nomMorawwiMe npeacraButb BugeHue Y. Yep-
yunnem dpyroro ydacTHWKa 3TOro cobbiTus
B UCTOPUYECKOM pasBuTum — dpaHuuu.

Coto3Huk no AHTaHTe m3obpaxeH Y. Yep-
yunnem B A3blkoBOM bparmeHTe | Kak gepxa-
Ba-nobepurtens / victor (7. CM) Powers (8.TH).
B tekctoBom dparmeHTe V ®PpaHumsa npegcra-
eT B oDOpase WCTOLEHHOW, C MopeaeBLUMM
BOBoe Hacenennem / worn down (6. AM),
doubly decimated (7. TH). B aTom e cobblTun-
HOM cioxeTe Y. Yepunnnb C MOMOLLLIO MeTa-
dopbl 1 ee nctopuorpadnyeckon BO3MOXHOCTU
3aByanMpoBaHHO yrnpekaeT B TpycocTu dpaH-
Ly3CKMX COnaaT, TaK Kak TEpMUH «AeLmmMauns»
(ka3Hb Kaxgoro OecAToro no xpebuwo B pum-
CKOW apmun) K xpabpbiM congatam He OTHO-
cutcsa. lMpum atom ®paHuma 4vyscTByeT cebs
rocnoxon momeHta — masters (8). Takum 06-
pasoM, MpoTMBOpPeYMBLIN 06pa3 PdpaHuwmw,
NnpeacTaBreHHoOW aBTOPOM UcTopuorpaduye-
CKUMW cpeAcTBamu meTadopbl B KavyecTBe
TPYCNMBOIrO COK3HUKa-NobeauTens, BbIrNAauT
ONs YuTaTtensi He CXEMaTUYHbIM, @ Ype3Bblyai-
HO yOeaunTenbHbIM.

BbiBLUMIK co3HMK No AHTaHTe — Poccus,
nognucaswas ¢ epmaHmen cenapaTHbIi MUP
B MapTe 1918 r., — B A3bIKOBOW penpeseHTa-
umm VIl npegctaesnsetca Kak noTepnesLllad,
Hapsagy c¢ [epmaHuein, nopaxeHue B BOWHE:
«...downfall (11. AM) of Germany and Russia»,
a B TekcTtoBoM cdhparmeHTe VIII — kak 6onbHOM
yenosek: «...in ruin (1.CM) and convulsion
(2. AM), transformed beyond (3. AD)».

WTak, npoaHanuanpoBaHHble C MO3ULUNA
KOrHUTMBHOM NIMHIBUCTUKN (pparMeHTbl NCTOPU-
4Yeckoro onucaHuss cobblTus NOATBEPXKOAT
BbIOBVMHYTOE Hamu npegnonoxeHne ob ucro-
puorpadudeckon dyHkumm metadop. MeTa-
hopuryeckoe MogenupoBaHve NCTOPUKO-
nonuTuyeckoro cobuitns «llopaxeHue epma-
Huu 8 [lepsoli muposoli 8oliHE», PENPE3EHTU-
pys aBTOpCkMe Mogenn metadpopuyeckmx npo-
€KUM, AaeT BO3MOXHOCTb NpeacTaBuTb BUAeE-
Hune Y. Yepunnnem y4acTHUKOB 3TOro COObITUS
B MICTOPUYECKOM pasBUTUN.

HocTynHas ons BocnpusaTUMS TeKCToBasi Me-
Tacdopa, npeacTtaBneHHas B cBoeM dpenmo-
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CNOTOBOM MOZENbHOM pasHoobpasunn, no3Bo-
nsieT ocylwecTBNATb MHTEepPrnpeTaunoHHbIe Bbl-
BoAbl Ha 0ase CMbICNOBbLIX COCTaBMSOLLMX
cTpykTypbl. OnpegeneHve MNpPUHUMNOB WHTEp-
npetaumMm CMbICNIOBOW CTPYKTYpbl MeTadopu-
YeCcKoW MoAenu TekcTa, UCXOAA U3 ero aKcTpa-
NVHIBUCTMYECKUX OCHOBaHWW, Ha Haw B3rnsag,
ABNSeTCA OTKPbITbIM. [1pvHUMNBI aHanusa, Ko-
Topble Mornun B6bl OTpasuTb €AMHCTBO MOBEPX-
HOCTHO-SI3bIKOBOTO U TMYOUHHO-CMbICIOBBIX
COCTaBMSOWNX aBTOPCKOro MeTadopruyeckoro
MOOENUPOBaHWS 3KCTPaNMHIBUCTUYECKOTO CO-
ObITUAHOrO OCHOBaHWS, ABMAKTCHA NEPCNEKTUB-
HbIM HanpaBfieHWEM KOTHUTUBHOIO MccrnegoBa-
HWS1 aBTOPCKOW KOHLENTYarnbHOW aHrnosi3bl4HOM
mMeTadopbl.
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